
Bilag til f. t. 1. vedr. straffeloven m.v. 1845 

godkendelses- eller tiltrædelsesinstrument er- 
klære, at den benytter sig af muligheden for at 
fastsætte yderligere elementer som fastsat i arti- 
kel 2, artikel 3, artikel 6, stk. 1, litra b, artikel 7, 
artikel 9, stk. 3, og artikel 27, stk. 9, litra e. 

Artikel 41 - Føderal bestemmelse 

1. En føderal stat forbeholde sig ret til at påtage 
sig forpligtelser efter konventionens kapitel 
II på en måde, der er forenelig med de 
grundlæggende principper, der regulerer 
forholdet mellem dens centrale regering og 
dens delstater eller andre lignende territoria- 
le enheder, dog således, at den stadig kan 
samarbejde i henhold til kapitel III. 

2. Når en føderal stat tager et forbehold ifølge 
stk. 1, kan den ikke anvende forbeholdets 
præmisser til at udelukke eller væsentligt re- 
ducere sine forpligtelser til at tilvejebringe 
de i kapitel II angivne foranstaltninger. Den 
føderale stat skal overordnet sørge for at 
have bred og effektiv kompetence til rets- 
håndhævelse af disse foranstaltninger. 

3. Med hensyn til de bestemmelser i denne 
konvention, hvis gennemførelse falder ind 
under delstaternes eller lignende territoriale 
enheders kompetence, og hvor disse ikke ef- 
ter føderationens forfatningsmæssige sy- 
stem er forpligtet til at træffe lovgivnings- 
mæssige foranstaltninger, skal den føderale 
regering underrette de kompetente myndig- 
heder i sådanne stater om disse bestemmel- 
ser samt give dem sin positive udtalelse med 
en opfordring til at tage relevante skridt til at 
give bestemmelserne retsvirkning. 

Artikel 42 - Forbehold 

Enhver stat kan på tidspunktet for undertegnel- 
se eller ved deponeringen af sit ratifikations-, 
godkendelses- eller tiltrædelsesinstrument er- 
klære, at den benytter sig af det eller de forbé- 
hold, der er givet mulighed for i artikel 4, stk. 2, 
artikel 6, stk. 3, artikel 9, stk. 4, artikel 10, stk. 3, 
artikel 11, stk. 3, artikel 14, stk. 3, artikel 22, 
stk. 2, artikel 29, stk. 4, og artikel 41, stk. 1. Der 
kan ikke tages yderligere forbehold. 

Artikel 43 - Status og ophævelse af forbehold 

1. En part, der har taget et forbehold i overens- 
stemmelse med artikel 42, kan ophæve det 
helt eller delvis ved meddelelse herom til 

generalsekretæren. En sådan ophævelse træ- 
der i kraft på den dato, hvor generalsekretæ- 
ren modtager meddelelse herom. Hvis med- 
delelsen angiver, at ophævelsen af et forbe- 
hold skal træde i kraft på en i meddelelsen 
angivet dato, og denne dato ligger efter den 
dato, hvor meddelelsen modtages af gene- 
ralsekretæren, træder ophævelsen i kraft på 
en sådan senere dato. 

2. En part, der har taget et forbehold som 
nævnt i artikel 42, skal ophæve et sådant for- 
behold helt eller delvist, så snart det efter 
omstændighederne er muligt. 

3. Generalsekretæren kan med mellemrum for- 
høre sig hos parter, der har taget et eller flere 
forbehold som nævnt i artikel 42, om udsig- 
ten til ophævelse af dette eller disse forbe- 
hold. 

Artikel 44 - Ændringer 

1. Ændringer til denne konvention kan foreslås 
af enhver part, og Europarådets generalse- 
kretær skal give underretning herom til 
Europarådets medlemsstater, til de ikke- 
medlemsstater, der har deltaget i udarbejdel- 
sen af konventionen, samt til de stater, der 
har tiltrådt eller er blevet opfordret til at til- 
træde denne konvention i overensstemmelse 
med bestemmelserne i artikel 37. 

2. Der skal gives underretning til Europarådets 
Styringskomité for Strafferet (CDPC) om 
enhver ændring, der foreslås af en part, og 
denne komité skal forelægge Ministerkomi- 
téen en udtalelse om den foreslåede æn- 
dring. 

3. Ministerkomitéen skal behandle den foreslå- 
ede ændring og den udtalelse, der er afgivet 
af Europarådets Styringskomité for Straffe- 
ret, og kan efter at have hørt ikke-medlems- 
stater, der har tiltrådt denne konvention, 
vedtage ændringen. 

4. Teksten til enhver ændring, der vedtages af 
Ministerkomitéen i overensstemmelse med 
stk. 3, skal sendes til parterne til godkendel- 
se. 

5. Enhver ændring, der vedtages i overens- 
stemmelse med stk. 3, træder i kraft den tre- 
divte dag efter, at alle parter har underrettet 
generalsekretæren om deres . godkendelse 
heraf. 


